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Ceumannan 2
Modal 3 Aonad 2
Freagairtean

2. Èist  An do rinn thu an obair-dachaigh?

Ainm An d’ rinn e/i an obair-dachaigh?

a. Joan 8

b. John 4

c. Catherine 4

d. Flora 4

e. David 8

f. Rachel 4

Extra information:

	 • David says there was a good programme on TV.

	 • Tomorrow, 9am

3. Leugh   Rinn mi cèic

 2  =  e Bha an tidsear crosta. Cha do rinn mi an obair-dachaigh. 
 The teacher was cross. I didn’t do the homework.

 3  =  b  Cha do rinn mi càil an-diugh. 
 I didn’t do anything today.

 4  =  a Rinn mi cèic ann an Eaconamas Dachaigh. 
 I made a cake in Home Economics.

 5  =  c Rinn mi bòrd ann an Teicneòlas. 
 I made a table in Technology.

 6  =  d Rinn mi dealbh snog ann an Ealain. 
 I drew a nice picture in Art.

 7 = g Cha do rinn mi math idir ann am Matamataig an-diugh. 
 Tha nàire orm.  
 I didn’t do well at all in Maths today.  I’m embarrassed /ashamed.

4. Èist   Chuala mi fuaim

 1. Thomas

 2. brag

 3. Be quiet

 4. frightened

 5. his Mum
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5. Leugh   Chuala mi an tidsear

 1. Chuala mi an tidsear.  Bha i crosta. 
 I heard the teacher.  She was cross.

 2. Cha chuala mi cò bhuannaich am ball-coise. 
 I didn’t hear who won the football.

 3. Chuala mi òran ùr air an rèidio. 
 I heard a new song on the radio.

 4. Chuala mi Anna a’ bruidhinn ri Màiri. Cha robh Màiri toilichte idir. 
 I heard Anne talking to Mary.  Mary wasn’t happy at all.

 5. Cha chuala mi an CD idir.  Bha mo bhràthair a’ dèanamh fuaim. 
 I didn’t hear the CD at all.  My brother was making a noise.

 6. Cha chuala mi Iain a’ seinn aig a’ Mhòd.  An robh e math? 
 I didn’t hear John singing at the Mod.  Was he good?

6b. Èist   An tàinig Crìsdean air an turas?

 

Name/Ainm Came on trip Didn’t come

a. Jennifer 4

Margaret 4

b. Donald 4

Hannah 8

c. Shona 8

d. Christopher 4

7. Leugh Thàinig mi dhachaigh tràth

Colbh A Colbh B

1. Cha robh an cèilidh math. Thàinig mi dhachaigh tràth.

2. Thàinig Màiri dhan sgoil air  
a’ bhus.

Bha am bus aig an sgoil aig cairteal 
gu naoi.

3. Cha tàinig Mgr Caimbeul dhan 
ionad-slàinte.

Cha robh an dotair toilichte.

4. Thàinig nighean ùr dhan sgoil 
Diluain.

’S e Catrìona an t-ainm a th’ oirre 
agus tha i snog.

5. Cha tàinig Iain dhan sgoil air  
a’ bhus.

Thàinig e air baidhsagal.

6. Thàinig Sìne gu Gàidhlig aig 
dà uair an-diugh.

Bha an tidsear crosta.
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9a. Èist Am faca tu mo bhaga?

Ainm/Name has seen Angela’s bag hasn’t seen Angela’s bag

a. Helen 8

b. Jane 8

c. Kate 8

d. Rebecca 8

e. Sarah 4

f. Miss Morrison 4

9b.  Èist    Chunnaic mise do bhaga

 1. Science

 2. lost

 3. big, pink, black

 4. in the toilet

 5. stupid/daft/silly

 6. He will be really cross now.

10. Leugh      Chunnaic mi EastEnders

 1. Chunnaic/chan fhaca mi an tidsear Gàidhlig an-diugh.

 2. Chunnaic/chan fhaca mi BBC Alba Diardaoin.

 3. Chunnaic/chan fhaca mi an tidsear Beurla an-diugh.

 4. Chunnaic/chan fhaca mi film Disathairne.

 5. Chunnaic/chan fhaca mi EastEnders Dimàirt.

 6. Chunnaic/chan fhaca mi DVD a-raoir.

14a. Èist  An deach sibh riamh dhan Spàinn?

Àite Chaidh (4) Cha deach (8)

a. Spain 4

b. France 4

c. America 8

d. Australia 4

e. Germany  8

f. England 4

g. Stornoway  8
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14b.  Èist     An cat bochd!

 1 a. England  b. Germany c. Spain 

    d. Australia e.  France f.  America

   g i. Stornoway g ii. stay at home

16. Èist     Tha mi a’ dol a Shruighlea

 a. Canada

 b. Glasgow

 c. Inverness

 d. Stirling

 e. England

 f. France

 g. Spain

 h. Dundee

17a.  Èist    Tòrr chur-seachadan

 Sailing, swimming, tennis, cycling, canoeing, horse riding, football, aerobics, disco, 
shopping

17b.  Èist    Dè nì sinn a-màireach?

Latha/Day Cur-seachad/Activity

Monday swimming

Tuesday shopping

Wednesday Horse riding

Thursday sailing

Friday canoeing and disco

18. Leugh   Tha mi a’ dol a choimhead film a-nochd

Ainm/Name Cur-seachad/Activity Cuin/When?

a. Rebecca MacDonald going to drink cup of tea now

b. Colin Murray going to sing at concert tomorrow

c. Katie MacInnes going to play hockey tonight

d. Asif Khan going to watch a film Friday

e. Mary MacRae going to swim today

f. Calum Morrison going to watch football Thursday
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21a.  Leugh    Cairtean-puist 

 1. c

 2. e

 3. d

 4. a

 5. b

22. Leugh    Leabhar-latha 2

 Leabhar-latha 1

 1. red skirt, black t-shirt, black jacket

 2. It was fantastic.

 3. from England, really nice, tall, slim, brown hair, beautiful green eyes

 4. went out in canoe

 5. It was fun.  The water was cold but she enjoyed it.

 6. midnight

 7. They are going home.

 

 Leabhar-latha 2

 1. 7.30

 2. Granny made it at 6 o’clock.  He didn’t eat much, wasn’t hungry as   
 nervous about concert.

 3. accordion, guitar, drums

 4. sang Gaelic song

 5. tea, coffee and cakes

 6. Granny and grandfather

 7. ferry

 8. 1 week

 Leabhar-latha 3

 1. yesterday

 2. beautiful

 3. cycled to beach

 4. sandwiches and cake
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 5. swam in the sea

 6. around 6pm

 7. go back to school

 8. £200

 Leabhar-latha 4

 1. went to the Scottish Parliament

 2. Nothing, it was free.

 3. Opened in 2004, cost a lot of money.  Very big and smart.

 4. Pen, pencil, rubber and book

 5. A hat and sweets

 6. Macaroni cheese, ice cream and orange juice

 7. Going home on the bus

Sùil air ais 1 Leugh   Òran math

 1. Chuala mi òran math air an rèidio. 
 I heard a good song on the radio.

 2. Thàinig mi dhachaigh tràth. 
 I came home early.

 3. Chunnaic mi mo charaid anns a’ chafaidh. 
 I saw my friend in the cafe.

 4. Chaidh mi dhan Fhraing air a’ bhus. 
 I went to France on the bus.

 5. Rinn mi cèic ann an Eaconamas Dachaigh. 
 I made a cake in Home Economics.

Sùil air ais 2 Leugh    Cha chuala mi càil

	 • Cha deach Beathag a Bharraigh air saor-làithean.  
 Rebecca didn’t go to Barra on holiday.

	 • Cha tàinig Cailean dhan phartaidh.  Bha e ag obair.

  Colin didn’t come to the party.  He was working.

	 • Chan fhaca Anndra Iain anns an sgoil an-diugh. 
 Andrew didn’t see John in school today.

	 • Cha chuala Peigi fuaim. 
 Peggy didn’t hear a noise.
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	 • Cha do rinn Seònaid obair ann an Gàidhlig. 
 Janet didn’t do work in Gaelic

Sùil air ais 3 Leugh    Am faca tu Eilidh?

 1. chan fhaca

 2. cha deach/cha deachaidh

 3. rinn

 4. thàinig

 5. cha chuala

Cultar    Ceap Breatann an-diugh

 Obair 1

 Ceap Breatann an-diugh

 If you go to Cape Breton, it is easy to see the influence the Scottish people 
have had on the island.  This can be seen in the music, dance, songs, religion, 
traditions/customs and also in the place names all over the island.

 After more than 200 years, people in Cape Breton still speak Gaelic and go to 
ceilidhs and dances.

 The people see themselves as Canadians but as Scottish/Scots too.

 

 Cànan

 more than 800  (2)

 in school, at festivals (fèisean)  (2)

 A.W.R. MacKenzie  (1)

 minister  (1)

 small house in St Ann’s  (2)

 any 3 from: Gaelic, traditional instruments, Gaelic song, Highland dancing,  
step dancing  (3)

 Ceòl

 fiddle and pipes  (2)

 Inverness  (1)
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 Dannsa

 They are not common  (2)

 boys and girls  (2)

 Irish and tap dancing  (2)

 square  (1)

 Òrain

 Waulking songs.  (1)

 (Underlining shows probable allocation of marks.)

 Boys and girls sit at table and sing together whilst working a piece of tweed.  
(6)  

 famous Gaelic singer  (3)

 Dannsa

 October  (1)

 every year  (2)

 (Canada) Ireland and Scotland  (no mark given for Canada)  (2)

 Ainmean àite

 When the Gaels first arrived in Cape Breton, they named the towns, lochs, 
mountains and rivers after place names at home.  For example:  (any 3 from 
the following)  Aberdeen, Dundee, Barra Strait, Skye Glen, Mull River, Glencoe, 
Lake Uist, MacIntyre Mountain. (6)

 

 (50 marks in total)

Ceum a bharrachd 1 Leugh agus sgrìobh    Cuir seo ceart

 An-dè, fhuair sinn bus a Pharis.  Ràinig sinn aig (deich uairean sa mhadainn). 
Ghabh sinn (bracaist) ann an cafaidh – (aran, hama, càise) agus (seòclaid 
theth).

 Aig aon uair deug, (chaidh) sinn dhan Eiffel Tower. Tha e (uabhasach) mòr.

 Feasgar, chaidh sinn gu (Taigh-tasgaidh) Louvre.  Chunnaic mi an dealbh Mona 
Lisa.  Bha e (inntinneach).  Chòrd Paris (rium) gu mòr.

 A-nochd tha sinn air a’ (bhàt’-aiseig) a Shasainn agus bidh sinn (dhachaigh) 
mu chòig uairean feasgar  (a-màireach).
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 Tha mi a’ dol dhan (leabaidh) a-nis agus tha mi a’ dol a leughadh leabhar.  

 Bha (saor-làithean) sgoinneil agam anns a’ Bhreatainn Bhig.

 Oidhche (mhath), Julia x

 (Dihaoine)

 Anns a’ (mhadainn), chaidh sinn gu (taigh-tasgaidh) Giant MacAskill.  Chòrd an 
taigh-tasgaidh rium.  Bha e inntinneach.  An uair sin, Chaidh sinn a dh’(Inbhir Nis)!  
Ràinig sinn aig (meadhan-latha) agus ghabh sinn biadh ann an (cafaidh).  Ghabh 
mise (brot) agus ceapaire.  Chaidh sinn do na (bùthan) feasgar agus cheannaich mi 
preasant dha mo (sheanair).

 (A-nochd), bha cèilidh ann an Inbhir Nis agus bha e glè (mhath).  Bha an ceòl math 
agus dhanns (mi).  Bhruidhinn mi (Gàidhlig) cuideachd!

 Bidh sinn a’ dol (dhachaigh) a-màireach.  Tha am plèan a’ fàgail aig (uair) feasgar 
agus bidh sinn ann an Glaschu (mu) chòig uairean.  Chòrd na saor-làithean (rium).  
Tha Canada fìor (mhath)!

 Teàrlach

Ceum a bharrachd 2a Leugh agus sgrìobh   Coinneach agus an gunna

  1. went to a dance in the hall

  2. Beautiful, nice, small, slim, long blonde hair, green eyes. Wearing blue   
  trousers, black jacket and high heels.

  3.    around midnight

  4. Do you want to go to the cinema on Friday?

  5. Yes, thank you.

  6. a noise  -  a big bang/crash and a window breaking

  7.    scared

  8.    He put his hand on her arm and told her to wait there and be quiet.

  9.    a man jumping out of a window with a computer

  10.  “Bha gunna aige.”

  11.   when she heard a big bang (a gunshot)

  12.   He had been shot in the stomach.

  13.   She tells him to take it easy/relax and that the ambulance is coming.

3a. Leugh   Seantansan

 1. Rinn mi glè mhath aig a’ Mhòd.  Chluich mi a’ chlàrsach agus    
 sheinn mi.  Bhuannaich mi duais.
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  I did really well at the Mod.  I played the harp and I sang.  I won a   
 prize.

 2. Bha mi sgìth ann an Saidheans an-diugh.  Chur mi sìos mo    
 pheann agus cha do sgrìobh mi càil.

  I was tired in Science today.  I put down my pen and I didn’t write a   
 thing.

 3. Chunnaic mi film anns an taigh-dhealbh Disathairne ach cha do   
 chòrd e rium.

  I saw a film in the cinema on Saturday but I didn’t enjoy it.

 4. Cha tàinig mo chù dhachaigh an-dè.  Tha e air chall.

  My dog didn’t come home yesterday.  He’s lost.

 5. Bha mi anns an leabaidh agus chuala mi fuaim.  Bha an t-eagal orm.

  I was in bed and I heard a noise.  I was scared.

3b. Sgrìobh   Seantansan Gàidhlig

  1. The train arrived in Inverness at 7pm.

   Ràinig an treàn Inbhir Nis aig seachd uairean feasgar.

  2. I saw a good film on TV tonight.

   Chunnaic mi film math air an TBh a-nochd.

  3. I didn’t write a letter.  I wrote an e-mail.

   Cha do sgrìobh mi lìtir.  Sgrìobh mi post-dealain.

  4. I didn’t go to the party.  I wasn’t well.

   Cha deach mi dhan phartaidh.  Cha robh mi gu math.

  5. Catherine didn’t see James today.

   Chan fhaca Catrìona Dòmhnall an-diugh.

4. Leugh  Abairtean

	 • Rinn mi brochan dheth. I made a mess of it/I made a pig’s ear of it

	 • Ghabh e san t-sròin e. He took it on the nose /He took it personally/   
 He was offended by it

	 • Chaidh an ceòl air feadh na fìdhle.  Things went from bad to worse/It  
 all kicked off




